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GanZhou Yi Hao Umicore Industries Co., Ltd.

BN FEBUR
Cobalt Supply Chain Policy
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&7 H 3 Revision Date: 04/18/2026

Recognising that risks of significant adverse impacts which may be associated with extracting,
trading, handling and exporting minerals from high-risk areas, and recognising that we have
the responsibility to respect human rights and not contribute to adverse impacts on society,
GYHU commits to adopt, widely disseminate and incorporate in contracts and/or agreements
with suppliers a policy on responsible sourcing of minerals based on the Chinese Due Diligence
Guidelines for Responsible Mineral Supply Chains (Chinese Guidelines), published by the
China Chamber of Commerce of Metals, Minerals & Chemicals Importers & Exporters
(CCCMC) and the OECD Due Diligence Guidance for Responsible Supply Chains of Minerals
from Conflict-Affected and High-Risk Areas, Edition 3 published by the OECD (OECD
Guidance), as representing a common reference for conflict-sensitive sourcing practices and
suppliers’ risk awareness from the point of extraction until end user. Our company has
formulated this Cobalt Supply Chain Policy in accordance with the relevant policies of the
Chinese Guidelines and the OECD Guidance. We commit to refraining from any action which
contributes to the financing of conflict and we commit to complying with relevant United
Nations Sanction Resolutions or, where applicable, domestic lawsimplementing such
resolutions. This Policy governs the responsible sourcing of cobalt and all its forms throughout
the supply chain, and applies to GanZhou Yi Hao Umicore Industries Co., Ltd., all of its
controlling subsidiaries, as well as all suppliers (including direct and indirect suppliers) and
their respective controlling subsidiaries.
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Consistent with the OECD five-step due diligence framework, GYHU will implement a
systematic, risk-based approach across its cobalt supply chain: establishing robust internal
management systems; mapping and assessing supply chain risks; designing and implementing
risk mitigation strategies; conducting independent third-party audits; and publicly reporting on
due diligence performance. This framework underpins all provisions of this Policy and guides
our ongoing commitment to responsible cobalt sourcing.
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1. Regarding child labour:><F#& T

1.1 While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will not employ, profit from,
assist with, or facilitate, or source from, or be linked to, any party employing, profiting
from, assisting with, or facilitating the employment of any kind of children under the
minimum working age which is legally prescribed by the host country laws and regulations.
If there is no relevant host country law or regulation, the minimum working age shall be 16
years.
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1.2 Regarding risk management of child labour: % T [t XU B

We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where
we identify a reasonable risk that they are sourcing from, or linked to, any party employing
children as defined in paragraph 1.1.
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2. Regarding serious abuses associated with the extraction, transport
or trade of minerals: 55 7= K. &% 535 H KN HEZEUTN:
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2.1 While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will neither tolerate nor by any
means profit from, contribute to, assist with or facilitate the commission by any party of:
A e KU X3 e R B 22 g s, ATEE A S E WAL IR 3] - 3
Bl Bl A AR A — 7 S -

i. the worst forms of child labour (Hazardous work is one of the worst forms of child
labour)1;
RAGHIEAREL (EFEETERGESILRAETHH—F)
ii. any forms of torture, cruel, inhuman and degrading treatment;
AT RIEER . TR A NTEFIA A (58
iii.any forms of forced or compulsory labour, which means work or service which is
exacted from any person under the menace of penalty and for which said person has
not offered himself voluntarily;
FEATIE A Rl B R A 5750, RIS AR s, EAR A TR B IR A1 O R el
M55 IR 55
iv. other gross human rights violations and abuses such as widespread sexual violence;
HHIAT g, s i P 2 94T 95
v. war crimes or other serious violations of international humanitarian law, crimes
against humanity or genocide.
IR SONGRAR MK 4 5F B At 7 H T S B NGB AT
2.2 Regarding risk management of serious abuses: X ™ B8 2 4Ty i) JXU I 5 B
We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where
we identify a reasonable risk that they are sourcing from, or linked to, any party committing
serious abuses as defined in paragraph 2.1.
W RIATA & B A iz AR, B R AR R IE ANSERSE 2.1 25 I RIE )™
HARBUAT AR — T BT RGBS 1% 056 <8k, A TR 7 B e b s b 5 4% Bl
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3. Regarding direct or indirect support to non-state armed groups: =<
EREREEACIEE S EEE PSR T kN

3.1 We will not tolerate any direct or indirect support to non-state armed groups through the
extraction, transport, trade, handling or export of minerals. “Direct or indirect support” to
non-state armed groups through the extraction, transport, trade, handling or export of
minerals includes, but is not limited to, procuring minerals from, making payments to or
otherwise providing logistical assistance or equipment to, non-state armed groups or their
affiliates who:
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4.2
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2 AT, BRA AR T SO AR )5 B SR B s 255
i. illegally control mine sites or otherwise control transportation routes, points where
minerals are traded and upstream actors in the supply chain; and/or
EEIEHET X, B A AR T AAHE g 2o A7 SRS Sy . DL AR LRI
EWAT AR T R IR/EL
ii. illegally tax or extort money or minerals resources at points of access to mine sites,
along transportation routes or at points where minerals are traded; and/or
FEF XN H S AR X A Bl 7™ BEU5 A Z) ARV AR Bl 0 2R B Bl 5 9%
PR Jf/ER
iii. illegally tax or extort intermediaries, export companies or international traders. %
Al L A e R 57 2 p ARV EAE R B R
Regarding risk management of direct or indirect support to non-state armed groups: X ]
AP [ 5 e [ ik T e ) 3 SR 1 XL A B
We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where
we identify a reasonable risk that they are sourcing from, or linked to, any party providing
direct or indirect support to non-state armed groups as defined in paragraph 3.1.
WRIATA F Ny, RS N ) FEE 2 R (LS 3.1 2 hE SO 1R
LR BRI SRR AR AR — T AT RGBS 2 AFAE R &R, AT TR LRI ep 1 b i 5%
BER P S A

4. Regarding public or private security forces: <+ A Jtalifh A\ 224
3.

We agree to eliminate, in accordance with paragraph 4.6, direct or indirect support to
public or private security forces who illegally control mine sites, transportation routes and
upstream actors in the supply chain; illegally tax or extort money or minerals at point of
access to mine sites, along transportation routes or at points where minerals are traded; or
illegally tax or extort intermediaries, export companies or international traders.
FATFEARAE S 4.6 2k 2 HE, FLA M AREIEHIT I ISk 2 LU AN BE AT
NEM, FETHEAND . BT B 58 5 m ARE AR B ZAR B0,
B A Al . A BRIE RS 5 AR AR B AT R A ERA N 22
Pehe it FL R E AL SRR

We recognise that the role of public or private security forces at the mine sites and/or
surrounding areas and/or along transportation routes should be solely to maintain the rule
of law, including safeguarding human rights, providing security to mine workers,
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4.5

4.6

equipment and facilities, and protecting the mine site or transportation routes from
interference with legitimate extraction and trade.

BATAT], B IX S/ B T b X DA K/ B S T I B ) 8 iR N 22 4 sl 14
RGRYE G, AFEREARL DRIPE L. B M2 4. RIPE X Bis ik
LR LMEEHERITRANAE A Z T
Where we or any company in our supply chain contract public or private security forces,
we commit to or we will require that such security forces will be engaged in accordance
with internationally recognised standards. In particular, we will support or take steps, to
adopt screening policies to ensure that individuals or units of security forces that are
known to have been responsible for gross human rights abuses will not be hired.
FERATEIRATHE N B E R AT Ak 5 A FEElR N 22 e BT T & IEH T, 3
A BB W HIE , 1X 22 4 i RBEATR [ PRl AT FRitE— B JUHAE, BATH SR
BRI iz 0 A IO, i PR 20 A0 St 1 ™ B AR U AT A A N Bz 4
BALABERH -

We will support efforts, or take steps, to engage with central or local authorities,
international organisations and civil society organisations to contribute to workable
solutions on how transparency, proportionality and accountability in payments made to
public security forces for the provision of security could be improved.

FATHE SRR BCR A I 5 b R sl 7 BURF . PR ZUR IR AL S HSUT R &1, 3
[ g ey 4 v 28 3 22 4 i 22 R 9 F R0 D B2 ARBR AR T ) B 8 38 T AT R ok 7
E
We will support efforts, or take steps, to engage with local authorities, international
organisations and civil society organisations to avoid or minimise the exposure of
vulnerable groups, in particular, artisanal miners where minerals in the supply chain are
extracted through artisanal or small-scale mining, to adverse impacts associated with the
presence of security forces, public or private, on mine sites.

TA TG SCRPECR IS, 5 5BUF, EPRAZIMR A SHLUTREE, N HE
R B R N B NIRRT T TR 38 S B KR PR A B
N 2 AU ST SLAED ™ [X 45 55 5 REA T R B A RIFE I, JCH IS X IMES AR FZ 0 o

Regarding risk management of public or private security forces: /A FL oA A 22 4=
R IR B
In accordance with the specific position of the company in the supply chain, we will
immediately devise, adopt and implement a risk management plan with upstream
suppliers and other stakeholders to prevent or mitigate the risk of direct or indirect support
to public or private security forces, as identified in paragraph 4.1, where we identify that
such a reasonable risk exists. In such cases, we will suspend or discontinue engagement
with upstream suppliers after failed attempts at mitigation within six months from the
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adoption of the risk management plan. Where we identify a reasonable risk of activities
inconsistent with paragraphs 4.4 and 4.5, we will respond in the same vein.

WERBA TR INAE — AR EAAAE MR RS:, B AR AR AR SN BE B Ak i FUAAR A &
N7 R AR AR S5 AR DS T — B E SR P AT St XURS: B B TR, AT ER 4.1 2%
HH T I B8 DR 8 FEEIORA N 22 2 G 118 14 T ) 3 S ) IR 15 380 o e PRI o 2 2R
DR BRI SE N I RZERG BATR b mirb b 5 BNV R RS 1. JATK
PAE— B LA T REAAAEIE T 26 4.4 K58 45 AT ARG OL T, REREXFEIRE )
JRE X6 455 i o

5. Regarding bribery and fraudulent misrepresentation of the origin
of minerals: 5¢T-47 132 KA 7= J5 7= R R VE P 2% SE IR «
We will not offer directly or indirectly, promise, give or demand any bribes, and will resist
the solicitation of bribes to conceal or disguise the origin of minerals, to misrepresent
taxes, fees and royalties paid to governments for the purposes of mineral extraction, trade,
handling, transport and export, or failing to follow relevant international standards and
conventions for anti-corruption.
AT A B AR . 7RV 28 T EREAEMIIENE, JF HARHIRE, Aah
TR BN IEN T BRI, R AR BT R A2 S AREEL s, PR
ZJ) IS [0 BURF SN RO AT« B8 FHRIRE VTSR 28 T 47 I 550 AN SR S A 5 ] s 5 J JUOb s E
541

6. Regarding money laundering: < £k:

6.1 We will support efforts, or take steps, to contribute to the effective elimination of money
laundering where we identify a reasonable risk of money-laundering resulting from, or
connected to, the extraction, trade, handling, transport or export of minerals derived from
the illegal taxation or extortion of minerals at points of access to mine sites, along
transportation routes or at points where minerals are traded by upstream suppliers.
WRBATA B BV, FFEBRIFR. 225 A8, @il OET XD, i85k
LU ER BB N AT B R SE B AT ARVEAE B B R T AR R SRR o1k
B 2R R, JRAT TR SCRF ORI, A ROH BRI AT N L 5Tk

7. Regarding the payment of taxes, fees and royalties due to

governments: 5¢ T [ BURF S AT IRl 2 SRRV 9

7.1 We will ensure that all taxes, fees, and royalties related to mineral extraction, trade and
export from high-risk areas are paid to governments and, in accordance with the

company’s position in the supply chain, we commit to disclosing such payments in

accordance with internationally recognised transparency standards.
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7.2. Regarding risk management of bribery and fraudulent misrepresentation of the origin of

minerals, money-laundering and payment of taxes, fees and royalties to governments: X
AT WG SZ I S 7 Do 7 PR SR VE PR 2 SRR IR WA A I BURF SCAST BN . 2R RRVE
Bl B IR 3

In accordance with the specific position of the company in the supply chain, we commit
to engaging with suppliers, central or local governmental authorities, international
organisations, civil society and affected third parties, as appropriate, to improve and track
performance with a view to preventing or mitigating risks of adverse impacts through
measurable steps taken in reasonable timescales. We will suspend or discontinue
engagement with upstream suppliers after failed attempts at mitigation of 6 months.

A AV AEHE N BE BB ARG S, FRATRE SAERIRT . v sl 7 BURF LR
BRI R A2 DL A 32 R M i) 55 =TT TR AT 5, AR 76 & PR IK I 175 2 N
SR 35 5 Tt 917 91 B A A7 T S 00 1 JXURS: 2 Y, 0 S R0 A T X R R . XU
FEARTE St 7SS HORZER A TR 1k sh W 5 B R i 51

8. Regarding occupational health and safety: T Bl i J 5 22 4

8.1 While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will not profit from, assist with,
or facilitate or source from, or be linked to, any party providing life threatening
occupational health and safety conditions to direct and / or indirect employees and / or any
person present on the party's operations.

A e KU1 X AT R BAE P21, FRATAN SR T Wl AR AR A L B A
TSR] Ji 53 AN BAE F A P B HOATART N D3 S A Jg i 210 A= i RO HROY Ak BR 5 22 4 348
H—77, BONZIT AL RIS 2 AFAE .

8.2 Regarding risk management of occupational health and safety: < T HRMVA# FE 5 22 4= 1)
P B
We will immediately suspend or discontinue engagement with upstream suppliers where
we identify a reasonable risk that they are sourcing from, or linked to, any party providing
life threatening occupational health and safety conditions as defined in paragraph 8.1.
IR BATA A B E Ay B AR TR A0 8.1 25 BT SR B 21 A iy A IR A
FRANZ A A BE AT AR — U7 RIG 5 2 AFAE R, JAT TR S R e 1k 5 b Wy 5 2 A B
HIE1E.

9. Regarding Environmental Protection: <135 {53
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9.1 While sourcing from, or operating in high-risk areas, we will not profit from, assist with,

9.2

9.3

94

95

or facilitate significant adverse impacts regarding ambient soil, air and water conditions,
or source from or be linked to any party with gross violation of local laws and
regulations. We will support or take actions to evaluate periodically to minimize the
adverse impacts of extraction regarding soil, air and water.

Tt ARl X HEAT SRIG B 7= I S FATANZRA T Bl (B A Ay 45 ) Rl 38
ZEARHIK PR st 13 EE R AN 52 0], 7 B3 S 2 A DGV R A A — J7 BRAIZ AR SR
VB Z AFAE IR o 3RAT TR S A BOR B it 5 A VP Al o PRARCRA R L8, 290 K
18 AN

Regarding Exploitation of Resources: < % JF K

We do not participate in, tolerate, or profit from the exploitation of resources from land
where the free, prior and informed consent of local and indigenous peoples has not been
obtained, a legal title, lease, concession, or license has been obtained illegally , or
national laws have been violated.

TAINZH ARE . UAZE TR LA ZNE dH . FRMunER =
BRPEARESRAFEE T A B MR R A B ATaIE, B e [ VA ) i TR

TR
DIRo

Regarding Culture, Heritage Protection and Legally Protected Areas: < T 304k 8t/ 2 fR
FANEE DR X

We do not participate in, tolerate, or profit from extracting or sourcing resources from
mining operations where the culture and heritage of local and indigenous peoples have
not been respected and protected, or where traditional cultures and heritage of local
peoples have been harmed.

TANIAZH, ABFE. WAZETIAAEE, AR LI 25 NSO e,
B B 2 AR G SO S 7 DA A TE DR AP DX SRAT A b b I R R B2 U
Regarding Artisanal or Small-Scale Mining: 5% T-/NME 57 B/ N AR AT

We particularly concern about forced labor, child labor, unsafe working conditions,
uncontrolled use of hazardous chemicals and other significant environmental impact
risks related with artisanal or small-scale miners, seeking to establish production
relationship with artisanal or small-scale miners in mining areas.

AT R 5 IMED BN BRI AR 5RIB 578 . BT, AL e TR A
SRS A 2 i A R G Ay B RIS 5L ) XU 5 53R 5 0T R IX AR /M E 7 B N B
KA TS A TR AR

Regarding Risk Management of Environment, Culture, Heritage and Artisanal or Small-
Scale Mining: ¢ T8 SCAb . 8872 A/ 377 B30 NSRS 5 B

If we have proper reasons to believe that such a risk exists, we will immediately work
with suppliers and other stakeholders to develop, adopt and implement risk management
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plans based on where the enterprise’s specific position in the supply chain is. In order to

prevent or mitigate the specific risks related to infringement of land rights, leading to
significant adverse environmental impact or local cultural heritage damage. If the risk
mitigation measures do not work, we will suspend or terminate our cooperation with
upstream suppliers

U RIATTA & B (A A AE 2R R, FRATTREAR IS A b AE S b P &b ) B A7
B, LRV BRI S AR S AR OGS R RE o SRR S XURG B, AT B
V0 B FRARAR T - HBOR] | 51 B R ASH PR BE SR 5 2 1 S A 38 7 R AH 5 ) B AR
PR o JRURS: B AR A LA T A, AR b s s b 5 BN R i &1 .

10. Dissemination of the Policy: B 5% 4%

The Company informs the supplier of this policy and asks the suppliers to communicate this
policy to their upstream to ensure that there is no situations of promoting conflict or human
rights abuses (especially rights of children) appearing in the Company's supply chain.

A PV ARBR S LR, BRI R AL A 4 1 B, DA IR A 2 =] (R fiE
B A H I RIS OEHEILER G .

The Company appeals all companies engaged in mineral mining, handling, trading, exporting
or using related products to establish responsible supply chain due diligence management
systems to avoid promoting conflict and violating human rights, especially rights of children.
AN FREIT A NED =R B, R 5 R b sl A8 B AR DG i i Al — g
SAATHURRENFER DT E AR R, BRI RAEICAR, JCH R LEA

The Company will adhere to the principle of continuous improvement by integrating this policy
into its management system and the responsibilities of relevant departments, establishing a due
diligence management system, and developing procedural documents. Key procedural documents
under the company’s due diligence management system include:

Cobalt Supply Chain Due Diligence Process, Responsible Procurement Procedure for Cobalt
Raw Materials, Handling Guidelines for Cobalt Raw Ore Inventory, Grievance Mechanism,

Conflict-Affected and High-Risk Areas (CAHRAS) Identification Procedure.
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